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Objectif 
L’installation d’une membrane imperméable sur les ponts enterrés à structure de métal et les ponceaux enfouis a pour 
but d’intercepter tout débit entrant :
1)	 qui contient des produits chimiques de dégivrage et dirigeant le flux entrant vers un système de drainage; 
2)	 qui peut provoquer la formation de stalactites ou de conditions défavorables aux véhicules traversant la structure.

Situation
Lorsque le contact des eaux de surface avec la structure n’est pas souhaitable, l’installation d’un système de 
drainage sous la chaussée est considérée comme la meilleure mesure d’atténuation. Le système consiste en une 
barrière étanche qui dirige le débit vers un système de collecte. 

Les produits chimiques de dégivrage sont fréquemment utilisés sur les chaussées pavées en hiver. Des mesures 
appropriées doivent être envisagées pour minimiser l’infiltration des produits chimiques de dégivrage dans la zone 
de remblayage de la structure et pour fournir des moyens d’évacuer le flux entrant loin de la structure.   

Sans compter que les usagers de la route préfèrent rouler sur des structures exemptes de stalactites.

Matériau et installation de la géomembrane
Il convient d’utiliser une géomembrane à surface rugueuse en PVC, en polyéthylène haute densité (PEHD) ou en 
polyéthylène basse densité linéaire (PEBDL) d’une épaisseur minimale de 0,75 mm (30 mils).  Les géotextiles non 
tissés sont privilégiés, car ils présentent une plus grande résistance à la perforation et de meilleures caractéristiques 
frictionnelles par rapport aux géotextiles tissés. 

La géomembrane doit être installée sous la chaussée pavée. La manipulation et l’installation d’une géomembrane 
doivent respecter les exigences du fabricant de celle-ci.

La membrane doit être moisée entre deux couches de géotextile pour réduire le risque de perforation par le matériau 
granulaire. Le système de membrane doit s’étendre sur l’empreinte de la structure plus 1500 mm de chaque côté et 
être incliné d’au moins 5 % vers les drains. La membrane doit être reliée à un système de drainage pour collecter et 
évacuer le flux entrant vers un système de drainage externe. De plus amples informations sont disponibles dans le 
document FHWA-NHI-10-024.
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RIGOLE DE DRAINAGE 
AVEC TUYAU PERFORÉ 

RECOUVERTE DE 
GÉOTEXTILE (PAR 

D’AUTRES)

TYP. DES DEUX CÔTÉS 
(PAR D’AUTRES)

IL CONVIENT D’UTILISER UNE GÉOMEMBRANE À SURFACE RUGUEUSE EN PVC, EN 
PEHD OU EN PEBDL D’UNE ÉPAISSEUR MINIMALE DE 0,75 mm (30 mils), MOISÉE ENTRE 
DEUX COUCHES DE GÉOTEXTILE (PAR D’AUTRES). LA MEMBRANE DOIT S’ÉTENDRE 
SUR TOUTE LA LARGEUR DE LA CHAUSSÉE AU-DESSUS DE LA STRUCTURE ET ÊTRE 
INSTALLÉE CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS DU FABRICANT.

COUCHE DE PROTECTION EN SABLE 
OU GÉOTEXTILE TRÈS RÉSISTANT 
POUR PROTÉGER LA MEMBRANE 
(PAR D’AUTRES)

NIVEAU DE LA ROUTE

LA MEMBRANE DOIT S’ÉTENDRE SUR 
TOUTE LA LARGEUR DE LA CHAUSSÉE 
AU-DESSUS DE LA STRUCTURE

RIGOLE DE DRAINAGE 
AVEC TUYAU PERFORÉ 
TYP. DES DEUX CÔTÉS 
(PAR D’AUTRES)

ROUTE

MIN.
AU-DELÀ DE 
LA LIGNE DE 

COURBURE DES 
MURS LATÉRAUX 

DU PONT

1500

SE RÉFÉRER AU DOCUMENT FHWA NHI-
10-024 MSE WALLS ET RSS – VOL 1, PAGE 
5-21 À 5-22, DATÉ DE NOVEMBRE 2009.

1 UTILISER 3300 mm AU MIN. LORSQUE LA STRUCTURE 
N’A PAS DE MUR DE TÊTE. SI LA STRUCTURE 

COMPORTE UN MUR DE TÊTE, LA MEMBRANE NE PEUT 
S’ÉTENDRE QUE JUSQU’AU BORD DU MUR DE TÊTE.

DÉTAIL DE LA MEMBRANE BORD DE L’ACCOTEMENT PAVÉ
VUE EN PLAN

TOUTES LES DIMENSIONS SONT EN MIL-
LIMÈTRES, SAUF INDICATION CONTRAIRE

BORD DE
L’ACCOTEMENT
PAVÉ
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Résilience et durabilité
L’installation d’une membrane vise à atteindre l’efficacité économique en minimisant le coût du cycle de vie, ce qui 
permet à la structure d’atteindre ou de dépasser la durée de vie utile, à assurer la protection de l’environnement en 
réduisant les émissions de GES et la pollution de l’eau et du sol, ainsi qu’à garantir l’adaptation de la structure aux 
changements de climat au cours de sa durée de vie utile.

Les membranes sont préférables au jointoiement, car elles sont résistantes aux tassements des fondations de la structure, 
contrairement aux joints dont la performance peut être compromise en tels cas.  Les membranes sont également plus 
faciles à entretenir et à réparer que les joints et éloignent l’eau de la structure plutôt que des joints utilisés seuls.
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